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A world-famous Alpine canton

Glarners everywhere
This year's Assembly of the Swiss Abroad was held at the beginning
ofSeptember in Glarus. Reason enough to cast a glance at this canton
which is among the classic emigration areas ofour country.

The canton of Glarus is enclosed on three
sides by high mountains and hardly possesses

too much arable land along the banks of the
river Linth. Almost half its total area of 684

sq. km (264 sq. miles) consists of rock, water

and forests or is built over. The widely-
held but mistaken belief that tht alpine canton

of Glarus is a domain of agriculture is

immediately corrected by a glance at the

figures for the number of people at work.
Some 18,000 persons out of about 36,000
inhabitants of the canton are gainfully
employed, of whom only eight per cent are in
the primary sector (agriculture and
forestry), 56% in industry or a trade, and 36%
in the services sector. Despite the many
uniquely-beautiful mountains, the basis of
existence lies in the field of industry. This
was not always so. Alongside very early
industrialisation, it was here that, increasingly,

emigration constituted almost the only
chance of survival.

Publicity for emigration in 1847.

«In every marketplace on earth»
In his three-volume work: «Charakterbilder
des Schweizerischen Landes, Lebens und
Sterbens» (Glarus 1870/71), W.Senn gave
expression to this trend when he wrote:
«You will surely meet a Glarner and a Jew in
every commercial centre in the world.» And
who, as a man from Glarus, did not go out
into the wider world to do business, went as

a dog of war into foreign mercenary service
to gain a livelihood. However, emigration
from Glarus took place in batches, the main
outflows having been as follows:
1693: to Brandenburg, Prussia
1712-1715: to East Prussia
1712-1715: to Lithuania
1760: to Russia (Volga region)
1760: to Denmark
1820: again to Russia
1820-1855: to North America
1820-1860: to Brazil

Ofttjeige für Ûluëtoanberer.

}» if#»n

»ermitttlfl bet gregatten bet f5nigli<6 ftanjôfifdjen ïdarine.
TSeberfoljrt in IS (tagen.

Çaffagfcttnei* «t. Älafte e4»c(i«ft>n(» 700 j -(( ^ ff „„„ „aJtu jgtjn un>)

sir : : Ht 1 <o° ® «<>«•

Jtinbct unter 10 3a$ttn jablen tie unb bit unter einem 3a(" werben graifö
angenommen.

Die Nahrung für bit britte tffaff» brfhbf in Äaffee mit 3»ü&arf am SRorgcn unb jroei
gut iubeteiteten unb teic&Ü<b»n 2J?at>'4<Üen per £ag, bffle&enb au$ ©uppe, g(eif<$ unb
ÜJemüff, unb überbtef täglift »ine ftiaf<be ©ein für iebe ^Jerfon.

î)ie etfte Sbfabrt bon éavxt ift auf ben 31. ©ai feftgefefct, unb eon biefer 3eit an
»erben afle ÏRonate j»ei Hbfaprten ftatlfinben.

Caf»l unb ©t. 2ouiö im Wal 1847,
$>ie Generalagenten ber trmiöntlantifdjen $ampnd;ifffafyrtößcfe(lf4)aft

für bie Scfyroeij:

©fbrütor (Deiualî».

î>rt Önterjeitbnete if* bon benfetben etmätbtlgt, Verträge mit äudroanberern af>ju>
f<blt»Ü»n, unb »rtpeitt fornopl über bit 3îetfe na# £>aor» alt iibcr*J 3Äeer beliebige Sutffunff.

©laral ben 20. Wat 1847.
STafyav ©treiff im Âirtprofg.

3ff e# wafr, \
bee Sein« unb
bce berffoffenen [
bem ©cbä^tnfomi
rengabe für ba# eil

j jurûrfg»jog»n babe
8erjet(bni§ ber 9t

I bergeffen »orben?

»et
(line ©arfftut

befinblitpen Sogen
©larué an ber $>a
einer ©arfetei foti
@ef<$dfte fï# febr

; b(» 3ett beé »tb{
autb auf längere

; Son »»m? fagt bi

Äolorif*
3n einer ©tucffal

ein Jtotorifi gefmpt,
non SWerinot, 8

gen ärtifein raebr
unb ff# mit gute
über biniängiige
gacbe aid autp üb

moraiifôer Se^iebi
3ranfirte Hnfrai

J- I*. nimmt Cal
jur Ärone in Stiel
gung an.

©ietif
(Sine braue 2Bri

{n mehreren ©aflbc
tond geeirnt bat
beftßt, fuipt baloig
iiebften in einem i

einem ^rtoatbaud.
Sei leger b. 01.

Thus, Glarus settlements were established in
East and West, but rather little is known
about the Russian colonies except that there
was a settlement called «Glaris» near Saratov

on the Volga. The emigrants who took
the western route are however better known
than the Russian Glarners. New Glarus in
the State of Wisconsin in the USA is regarded

as an outstanding example of a successful

emigrant settlement.
Many Glarus people still emigrate
nowadays, but for other reasons than before.
They are to be found on all continents. And
many of them are distinguished by their
persevering diligence, capability and helpfulness,

so that because of their success they
hardly ever return to the land of Glarus for
good. They are ambassadors of their original

homeland and we Glarners are proud of
them. Fridolin Hauser
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Message of greetings
My dear fellow-citizens of Glarus all over
the world.
On the occasion of the 600-year jubilee of
the battle of Näfels on 9th April 1388, very
many events take place in the canton of Glarus

this year. Not the celebration of a
victory or the glorification of war, but contemplation

and shared communing are the
essence of these festive occasions.
Exhibitions, concerts, meetings, fêtes, publications

and, among other things, commemorative

stamps, coins and watches are
examples of the variety of ideas realised. On
the eve of the «Näfelser Fahrt», the «national

holiday» of our canton, there were some
250 Glarners from abroad and from outside
the canton in Näfels.
So, from this joyfully-celebrating canton,
and in particular from the commune of
Näfels, I send you all joyous greetings and best
wishes. I send you from your country of
origin, your homeland, our love and all our
good wishes for your future. I am glad for
you, my compatriots, when you think fondly

of the land of Glarus and I look forward
to greeting you personally if you visit us
during your next stay in Switzerland.
God be with you, farewell and come to us!
Bhüät-Ech Gott, uf widerluägä und chänd
ziian-is Fridolin Hauser,

President of the Commune
CH-8752 Näfels
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